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KUPNÍ SMLOUVA 

ústav experimentální medicíny AV ČR, v.v.i. 
Se sídlem: Vídeňská 1083, 142 20 Praha 4 
Zastoupený: Ing. Miroslavou Anděrovou, CSc., ředitelkou 
Bankovní spojení: 
Číslo účtu: 
IČ: 68378041 
DIČ: CZ68378041 
Kontaktní osoba: 

(dále jen „kupující") 

na straně jedné 

a 

SCHOELLER INSTRUMENTS, s.r.o. 
Se sídlem: Vídeňská 1398/124, 148 00 Praha 4 
Zastoupený: Ing. Pavlem Břicháčkem, jednatelem 
Bankovní spojeni: 
Číslo účtu: 
IČ : 25065939 
DIČ: CZ25065939 

Zapsaný v OR: vedeném Městským soudem v Praze oddíl C, vložka 46662 

Kontaktní osoba : 
121 
Prodávající je plátcem DPH 

(dále jen „prodávající") 

na straně druhé 

(Kupující a prodávající společně dále jen „smluvní strany") 

uzavírají v souladu s ustanovením § 2079 a násl. zákona č . 89/2012 Sb., občanský zákoník, ve 
znění pozdějších předpisů (dále jen „Obč. zák.") tuto kupní smlouvu (dále jen „smlouva") 

Preambule 

Tato smlouva je uzavírána v návaznosti na zadávací řízení k veřejné zakázce zadávané formou 
otevřeného nadlimitního řízení s názvem: ,,OSTATNÍ LABORATORNÍ VYBAVENÍ PRO PROJEKT 
NEURORECON li - část 4 veřejné zakázky" {dále jen „veřejná zakázka") spolufinancované 
z prostředků Operačního programu výzkum, vývoj a vzdělávání při realizaci projektu Centrum 
rekonstrukčních neurověd - NEURORECON, č . CZ.02 .01/0.0/0.0/15_003/0000419. Smlouva je 
uzavírána plně v souladu se zadávacími podmínkami a nabídkou prodávajícího předloženou 
v rámci výše uvedeného zadávacího řízení. 
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I. 
Předmět smlouvy 

1) Předmětem této smlouvy je povinnost prodávajícího odevzdat kupujícímu věc, která je 
předmětem koupě, a to: Vertikální Laminární box (1 ks) a Chlazená stolní centrifuga (1 ks) 
(dále také jako „zboží", nebo „přístroj"), blíže specifikované v příloze č. 2 této smlouvy dle 
podmínek dále stanovených a umožnit kupujícímu nabýt vlastnické právo ke zboží na straně 
jedné a povinnost kupujícího zboží převzít a zaplatit prodávajícímu kupní cenu sjednanou 
v této smlouvě na straně druhé. 

2) Předmětem této smlouvy je dále také instalace zboží a zaškolení určených pracovníků 
kupujícího. 

3) Prodávající musí současně kupujícímu předat veškeré doklady a dokumenty souv1seJ1c1 
s koupí zboží, a to nejpozději v okamžiku protokolárního odevzdání zboží kupujícímu. 
Prodávající prohlašuje, že zboží splňuje veškeré podmínky stanovené příslušnými právními 
předpisy vztahujícími se k předmětu této smlouvy. Prodávající se současně zavazuje dodat 
kupujícímu spolu se zbožím návod k obsluze v českém i anglickém jazyce, a to jak v listinné, 
tak v elektronické podobě. 

4) Předmětem plnění dle této smlouvy je dále doprava zboží do místa plnění dle článku li. této 
smlouvy, a to včetně instalace, následné likvidace obalů, uvedení přístroje do provozu, 
vyzkoušení jeho plné funkčnosti (včetně provedení experimentu na konkrétním 
histologickém vzorku a interpretaci získaných dat) a dále také bezplatný servis po dobu 
záruční lhůty dle této smlouvy. V případě požadovaného SW je součástí plnění dle této 
smlouvy také předání, nebo zajištění potřebné licence. 

li. 
Místo a doba plnění 

1) Místem plnění a odevzdání zboží je sídle kupujícího. 

2) Prodávající se zavazuje odevzdat a instalovat zboží v místě plnění na vlastní náklad nejpozději 
do 8 týdnů od data uzavření smlouvy. Prodávající je povinen odevzdání zboží oznámit 
kupujícímu nejméně tři pracovní dny předem na e-mail uvedený v hlavičce této smlouvy. 

3) Prodávající je povinen provést aplikační a technické zaškolení kupujícím určených pracovníků, 
a to nejpozději do 7 dnů od okamžiku ukončení instalace zboží v místě jeho instalace. Kupující 
je povinen zajistit přítomnost určených pracovníků po celou dobu provádění zaškolení 
prodávajícím. 

Ill. 
Cena zboží a platební podmínky 

1) Celková cena zboží dle této smlouvy je dána dohodou smluvních stran, která je dána 
nabídkou prodávajícího a činí: 

celková kupní cena za předmět bez DPH: 351 820,- Kč bez DPH (slovy: 
Třistapadesátjedentisícosmsetdvacet korun českých) 

sazba DPH v 21 % a JeJ1 celková výše 73 882,20 Kč (slovy: 
Sedmdesáttřitisícosmsetosmdesátdva korun českých dvacet haléřů) 
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celková kupní cena za předmět koupě včetně DPH: 425 702,20 Kč (slovy: 
čtyřistadvacetpěttisícsedmsetdva korun českých dvacet haléřů) 

(dále jen „Cena"). Součástí ceny za zboží je i cena za jeho dopravu, instalaci a další související 
náklady. Cena jednotlivých částí předmětu plnění je uvedena v příloze č. 3 této smlouvy. 

2) Výše uvedená celková cena je konečná a zahrnuje veškeré náklady prodávajícího související 
s předmětem dle této smlouvy, včetně dopravy zboží a likvidace obalů. Kupující neposkytuje 
jakékoli zálohy. 

3) Úhrada ceny bude provedena v českých korunách, po řádném předání a instalaci zboží na 
základě potvrzeného předávacího protokolu a řádného daňového dokladu (faktury) . 
Prodávající má právo na zaplacení ceny okamžikem řádného splnění svého závazku, tedy 
okamžikem řádného a úplného předání zboží dle této smlouvy. 

4) Faktura musí obsahovat minimálně následující náležitosti odpovídající náležitostem 
daňového dokladu dle zákona č. 235/2004 Sb., o dani z přidané hodnoty, ve znění pozdějších 
předpisů: 

a) Označení daňového dokladu a jeho pořadové číslo 

b) Identifikační údaje kupujícího 

c) Identifikační údaje prodávajícího 

d) Označení banky a čísla účtu, na který má být provedena úhrada kupní ceny 

e) Popis poskytnutého plnění 

f) Datum vystavení a datum odeslání faktury 

g) Datum uskutečnění zdanitelného plnění 

h) Datum splatnosti 

i) Rozpad kupní ceny tak, aby byla uvedena výše částky bez DPH, výše sazby DPH a částka za 
DPH a celková částka s DPH 

j) Podpis, popřípadě jméno osoby, která fakturu odeslala elektronickou cestou 

k) Název projektu a registrační číslo projektu: ,,Centrum rekonstrukčních neurověd­
NEURORECON, číslo projektu CZ.02.1.01/0.0/0.0/15_003/0000419" 

I) Text. ,,Tento projekt je spolufinancován Evropskou unií - Evropským fondem pro 
regionální rozvoj v rámci Operačního programu Výzkum, vývoj a vzdělávání" 

m) Přílohou faktury musí být předávací protokol 

5) Splatnost faktury činí 30 dnů od jejího prokazatelného doručení kupujícímu. Faktura musí mít 
veškeré náležitosti dle platných právních předpisů. Přílohou faktury je předávací protokol 
potvrzený oprávněnými zástupci smluvních stran. V případě, že faktura neobsahuje tyto 
náležitosti nebo obsahuje nesprávné údaje, je kupující oprávněn fakturu vrátit prodávajícímu 
a ten je povinen vystavit fakturu novou nebo ji opravit. Po tuto dobu lhůta splatnosti neběží a 
začíná plynout až okamžikem doručení nové nebo opravené faktury. 

-

EVROPSKÁ UNIE 
Evropské stn.kturalnl a investičnl fondy 
Operafnf program Výzkum, vývoj a vzdělévtbl 

3 / 15 



•

ústav 
experlmentálnl 
mediciny AV CR, v.v.I. 
11rh•trtaflsnl1tan 

6) Pokud před uhrazením některé z faktur vyjdou najevo vady zboží, na základě jejichž 
provedení bude taková faktura prodávajícím vystavena, nebo pokud faktura nebude 
obsahovat veškeré výše uvedené náležitosti, je kupující oprávněn takovou fakturu 
prodávajícímu vrátit. Po odstranění příslušné vady za takovou vadu předloží prodávající 
kupujícími novou fakturu se splatností uvedenou výše. 

7) Za den úhrady částky dle každé faktury bude považován den odepsání fakturované částky 
z účtu kupujícího. 

IV. 
Vlastnické právo, přechod nebezpečí škody 

1) Smluvní strany se dohodly na tom, že k převodu vlastnického práva ke zboží dochází 
z prodávajícího na kupujícího okamžikem jeho protokolárního odevzdání kupujícímu (tj. 
kontaktní osobě dle úvodního ustanovení této smlouvy nebo jiné prokazatelně pověřené 
osobě). 

2) Odevzdáním zboží se rozumí současné splnění následujících podmínek: 

a) umožnění kupujícímu nakládat se zbožím v místě plnění podle této smlouvy; 

b) jeho faktické předání kupujícímu a jeho instalace; 

c) předání všech souvisejících dokladů a dokumentů; 

d) po zaškolení okruhu pracovníků vymezených kupujícím; 

e) oboustranný podpis protokolu o odevzdání (předávací protokol). 

3) Smluvní strany se dále dohodly na tom, že nebezpečí škody na zboží přechází na kupujícího 
současně s nabytím vlastnického práva ke zboží dle předchozího odstavce. 

v. 
Licence 

1) Pokud bude předmět plnění prodávajícího dle této smlouvy chráněn právem duševního 
vlastnictví nebo je toto právo potřebné k naplnění účelu této smlouvy, pak prodávající 
podpisem této smlouvy uděluje kupujícímu licenci k užívání díla / systému / software 
poskytnutého spolu HW vybavením na základě této smlouvy (dále pro účely licence také jen 
jako „dílo") v rozsahu odpovídajícím požadované konfiguraci systému(ů) a na dobu časově 
neomezenou (tzv. časový rozsah licence). 

VI. 
Odevzdání a převzetí zboží 

Smluvní strany potvrdí odevzdání zboží v ujednaném množství, jakosti a provedení podpisem 
protokolu o odevzdání, který je přílohou č. 1 této smlouvy a jenž musí být součástí faktury 
(dále v textu také „předávací protokol"). Kupující je oprávněn odmítnout převzetí zboží (č i 
jednotlivého kusu), které není v souladu s touto smlouvou. V takovém případě smluvní strany 
sepíší protokol o odevzdání v rozsahu, v jakém došlo ke skutečnému převzetí zboží kupujícím, 
a ohledně vadného zboží uvedou do protokolu skutečnosti, které bránily převzetí, počet 
vadných kusů a další důležité okolnosti. Prodávající splnil řádně svou povinnost z této 
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smlouvy až okamžikem odevzdání veškerého zboží (tj. v množství, jakosti a provedení) dle 
této smlouvy. 

VII. 
Jakost zboží a záruka 

1) Prodávající prohlašuje, že odevzdané zboží je nové, nepoužívané, bez faktických a právních 
vad a odpovídá této smlouvě a platným právním předpisům. Prodávající současně prohlašuje, 
že kvalitativní a technické vlastnosti odpovídají požadavkům stanoveným obecně závaznými 
právními předpisy, zejména platnému zákonu o zdravotnických prostředcích, zákonu č. 
22/1997 Sb., o technických požadavcích na výrobky, ve znění pozdějších předpisů, a 
příslušnými prováděcími předpisy, harmonizovanými českými technickými normami a 
ostatními ČSN, případně evropskou normou č. 93/42/EC (2007 /47 /EC). 

2) Prodávající poskytuje na zboží záruku za jakost v délce 24 měsíců. Záruční doba počíná běžet 
okamžikem protokolárního odevzdání zboží kupujícímu. Zárukou za jakost se prodávající 
zavazuje, že zboží bude po dobu odpovídající záruce způsobilé ke svému obvyklému účelu, 
jeho kvalita bude odpovídat této smlouvě a zachová si vlastnosti touto smlouvou vymezené, 
popř. obvyklé. 

3) Bezplatným servisem poskytnutým prodávajícím po dobu záruční doby se rozumí pokrytí 
veškerých nákladů na náhradní díly, cestovné a práci servisních techniků prodávajícího. 
Prodávající zajistí dostupnost servisního technika v rozsahu do 24 hodin od okamžiku 
oznámení potřeby servisního zásahu kupujícím. Bezplatný servis po dobu záruční lhůty 
současně zahrnuje všechny potřebné preventivní prohlídky v tom rozsahu, v jakém jsou 
stanoveny výrobcem přístroje. 

4) Prodávající se zavazuje zahájit záruční opravy v místě instalace zboží, a to nejpozději do 48 
hodin od okamžiku nahlášení závady kupujícím. Kupující je povinen nahlásit závadu 
prodávajícímu písemnou formou, a to kontaktní osobě uvedené v hlavičce této smlouvy. 

5) Prodávající je povinen po dobu záruční doby bezplatně odstranit vadu dodáním nového zboží 
nebo dodáním chybějícího zboží nebo vadu zboží bezplatně odstranit její opravou dle povahy 
vady, která se na zboží objeví, a to nejpozději do 48 hodin od okamžiku jejího nahlášení 
kupujícím. Nebude-li odstranění závady, nebo její oprava možné ve výše uvedeném termínu, 
je prodávající povinen o tomto písemně informovat kupujícího a navrhnout lhůtu pro 
odstranění závady, která nesmí být delší než 3 týdny. Po celou dobu odstraňování vady, která 
bude delší, než 48 hodin je prodávající povinen bezplatně poskytnout kupujícímu náhradní 
přístroj stejných, nebo lepších parametrů. V případě, že bude prodávající v prodlení s 
výměnou zboží za nové nebo dodáním chybějícího zboží nebo s odstraněním vady její 
opravou je kupující oprávněn vadu odstranit sám na náklady prodávajícího nebo odstoupit od 
smlouvy v odpovídajícím rozsahu. 

6) Výše uvedená ustanovení této smlouvy se přiměřeně použijí i na vady dokladů, nutných pro 
užívání zboží. 

7) Záruka se nevztahuje na spotřební materiál a na vady prokazatelně způsobené zaviněným 
jednáním kupujícího, jím pověřených osob, anebo následkem vnější nepředvídatelné 
události. 

8) Prodávající je povinen kupujícímu zajistit pozáruční servis v místě instalace zboží v délce 
trvání S let od okamžiku uplynutí záruční lhůty. Prodávající je povinen po dobu trvání 
pozáručního servisu zajistit údržbu, pravidelné servisní prohlídky, odstranit, nebo zajistit 
odstranění vady dodáním nového zboží nebo dodáním chybějícího zboží nebo vadu zboží 
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odstranit její opravou dle povahy vady, která se na zboží objeví, a to nejpozději do 48 hodin 
od jejího nahlášení kupujícím. Dále je prodávající povinen zajistit kupujícímu možnost koupě 
nových originálních náhradních dílů zboží a jejich dopravu do místa instalace přístroje . 
Součástí pozáručního servisu je zajištění dopravy vadného zboží prodávajícím do místa 
opravy zboží v případě, kdy nebude možné závadu odstranit v místě instalace přístroje. Výše 
uvedená ustanovení smlouvy se na pozáruční servis použijí obdobně. 

9) Prodávající se zavazuje k zajištění záručního i pozáručního servisu autorizovaným servisním 
centrem. Záruční a pozáruční servis bude prodávajícím poskytován v českém jazyce, stejně 
jako bude v českém jazyce vedena komunikace související s opravami zboží. 

10) Prodávající se kupujícímu zavazuje k přiložení dokladu o oprávnění prodeje a servisu před 
podpisem smlouvy jako přílohu č. 4. 

VIII. 
Změny smlouvy 

1) Tato smlouva může být změněna pouze písemným oboustranně potvrzeným ujednáním 
nazvaným „Dodatek ke smlouvě". Dodatky ke smlouvě musí být číslovány vzestupně počínaje 
číslem 1 a podepsány oprávněnými osobami obou smluvních stran. 

2) Jakékoliv jiné dokumenty zejména zápisy, protokoly, přejímky apod. se za změnu smlouvy 
nepovažují. 

IX. 
Sankce a zánik smlouvy 

1) Bude-li prodávající v prodlení s odevzdáním zboží, zavazuje se prodávající zaplatit kupujícímu 
smluvní pokutu ve výši 0,02 % z celkové kupní ceny bez DPH za každý započatý den prodlení. 
Smluvní pokutou není dotčen nárok kupujícího na náhradu případné škody. 

2) Bude-li kupující v prodlení se zaplacením kupní ceny, zavazuje se kupující zaplatit 
prodávajícímu úrok z prodlení ve výši 0,02 % z dlužné částky za každý započatý den prodlení. 

3) Bude-li prodávající v prodlení s odstraňováním závady na zboží podle článku VII. odst. 5 této 
smlouvy, zavazuje se prodávající zaplatit kupujícímu smluvní pokutu ve výši 0,1 % z celkové 
kupní ceny bez DPH za každý započatý den prodlení. 

4) Smluvní strana, která poruší povinnost vyplývající z této smlouvy je povinna zaplatit druhé 
smluvní straně sjednanou smluvní pokutu ve výši dle tohoto článku za každé jednotlivé 
porušení její povinnosti, a to do 15 dnů od dne doručení písemné výzvy oprávněné strany, 
která bude zaslána na adresu povinné strany uvedené v hlavičce této smlouvy. Pro účely této 
smlouvy smluvní strany uvádí, že výzva k zaplacení smluvní pokuty se považuje za doručenou 
pátým kalendářním dnem od jejího odeslání oprávněnou stranou. 

5) Zaplacením smluvní pokuty se povinná strana nezbavuje povinnosti splnit svůj závazek 
utvrzený smluvní pokutou. 

6) Smluvní strana dotčená porušením povinností dle této smlouvy druhou smluvní stranou je 
oprávněna od této smlouvy jednostranně odstoupit pro podstatné porušení této smlouvy. Za 
podstatné porušení této smlouvy bude považováno zejména, nikoli výlučně: 
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a) nezaplacení kupní ceny kupujícím po dobu delší než 30 dnů od okamžiku uplynutí lhůty 
splatnosti uvedené v příslušné faktuře; 

b) nedodání předmětu této smlouvy prodávajícím řádně a včas a v souladu s touto 
smlouvou, a to ani, pokud prodávající nedodal předmět této smlouvy v kupujícím 
poskytnuté dodatečné lhůtě. Kupující písemně upozorní prodávajícího na svou možnost 
odstoupit od smlouvy, nedodá-li prodávající předmět této smlouvy v kupujícím 
poskytnuté dodatečné lhůtě. Bude-li z jednání prodávajícího zřejmé, že nesplní svou 
povinnost dodat předmět této smlouvy ani v kupujícím poskytnuté dodatečné lhůtě, je 
kupující oprávněn od této smlouvy odstoupit bez písemného upozornění prodávajícího; 

c) opakované porušení povinností prodávajícího dle této smlouvy, anebo 

d) je-li to stanoveno touto smlouvou. 

7) Odstoupení musí být učiněno písemně. Účinky odstoupení nastávají následující den po 
doručení odstoupení. 

8) Kupující má právo odstoupit od této smlouvy i v případě, že výdaje mu vzniklé na základě této 
smlouvy budou řídícím orgánem Operačního programu Výzkum, vývoj a vzdělávání, případně 
jiným kontrolním orgánem označeny za nezpůsobilé. 

X. 

Vyhrazené změny závazku 

1) Pokud dojde k podpisu smlouvy ze strany druhého, případně třetího, dodavatele, bude 
smlouva plněna od počátku. 

2) Kupující si tímto v souladu s ustanovením § 100 odst. 2 zákona č. 134/ 2016 Sb., o zadávání 
veřejných zakázek, ve znění pozdějších předpisů (dále jen „ZZVZ") vyhrazuje změnu v osobě 
prodávajícího v průběhu plnění této smlouvy. 

3) Ke změně v osobě prodávajícího dle předchozího odstavce dojde v okamžiku, kdy bude tato 
smlouva předčasně ukončena z důvodů na straně prodávajícího, dle podmínek stanovených 
v článku IX. odst. 6 písm. b) této smlouvy, tj. pokud prodávající nedodá zboží dle této smlouvy 
ani v kupujícím poskytnuté dodatečné lhůtě. 

4) Dojde-li k ukončení této smlouvy postupem dle článku IX. odst. 6 písm. b) této smlouvy je 
kupující oprávněn obrátit se s výzvou k podpisu této smlouvy a k poskytnutí plnění dle této 
smlouvy na účastníka původního zadávacího řízení uvedeného v preambuli této smlouvy, 
který se po provedeném hodnocení umístil druhý, případně třetí v pořadí. 

XI. 

Ostatní ujednání 

1) Kupující umožní prodávajícímu, popřípadě jím určeným pracovníkům přístup do prostoru 
svého objektu za účelem splnění této smlouvy a provedení montáže zboží, jakož i za účelem 
následných oprav a servisních prací. 

2) Kupující je oprávněn kontrolovat stav plnění předmětu této smlouvy prodávajícím a dohlížet 
na jeho průběh . 
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přesáhne 500 000,- Kč bez DPH. Toto ustanovení se nepoužije v případě, že tato smlouva 
bude uveřejněna postupem stanoveným zákonem o registru smluv dle čl. XI. odst. 2 této 
smlouvy. 

5) Tato smlouva je vyhotovena ve třech stejnopisech s platností originálu, z nichž kupující obdrží 
dva stejnopisy a prodávající obdrží jeden stejnopis. 

6) Smluvní strany prohlašují, že případné spory vzniklé v souvislosti s touto smlouvou budou 
řešit především smírnou cestou a vzájemnou dohodou. Pro případ sporu vzniklého mezi 
smluvními stranami se v souladu s ustanovením § 89a zákona č. 99/1963 Sb., občanský 
soudní řád, ve znění pozdějších předpisů, sjednává jako místně příslušný obecný soud podle 
místa sídla kupujícího. Rozhodným právem je právo České republiky. 

7) Smluvní strany uvádí, že nastane-li zcela mimořádná nepředvídatelná okolnost, která plnění 
z této smlouvy podstatně ztěžuje, není kterákoli smluvní strana oprávněna požádat soud, aby 
podle svého uvážení rozhodl o spravedlivé úpravě ceny za plnění dle této smlouvy, anebo o 
zrušení smlouvy a o tom, jak se strany vypořádají. Tímto smluvní strany přebírají ve smyslu 
ustanovení§ 1765 a násl. Obč. zák. nebezpečí změny okolností. 

8) Smluvní strany tímto výslovně uvádí, že tato smlouva je závazná až okamžikem jejího 
podepsání oběma smluvními stranami a obě smluvní strany jsou oprávněny vést jednání o 
uzavření smlouvy, aniž by odpovídaly za to, zda bude či nebude smlouva uzavřena . 
Prodávající tímto bere na vědomí, že v důsledku specifického organizačního uspořádání 
kupujícího smluvní strany vylučují pravidla dle ustanovení § 1728 a 1729 Obč. zák o 
předsmluvní odpovědnosti a prodávající nemá právo ve smyslu § 2910 Obč. zák po kupujícím 
požadovat při neuzavření smlouvy náhradu škody. 

9) Nedílnou součástí této smlouvy jsou její přílohy: 

- Příloha č. 1- Předávací protokol 

- Příloha č. 2 - Technická specifikace předmětu koupě 

- Příloha č. 3 - Cenová nabídka 

- Příloha č. 4 - Doklad o oprávnění k prodeji a servisu 

Za kupujícího Za prodávajícího 

3 l 10. 2018 

Ing. Miroslava Anděrová, CSc., ředitelka Ing. Pavel Břicháček, jednatel 
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Příloha č. 1 - Předávací protokol 

Ústav experimentální medicíny AV ČR, v.v.i. 
Se sídlem: Vídeňská 1083, 142 20 Praha 4 
IČ:68378041,DIČ:CZ68378041 
Kontaktní osoba: 

(dále jen „přebírající") 

a 

Tel.: 
E-mail: 

SCHOELLER INSTRUMENTS, s.r.o. 
Se sídlem: Vídeňská 1398/124, 148 00 Praha 4 
IČ: 25065939 DIČ: CZ25065939 
Kontaktní osoba: 

(dále jen „předávající") 

Tel. : 
E-mail: 

I. 

1) Smluvní strany uvád í, že na základě kupní smlouvy uzavřené dne .............. odevzdal a 
instaloval níže uvedeného dne předávající (jako prodávající) přebíraj ícímu (jako kupujícímu) 
následující zboží: 

Název přístroje : ...................................................................................... . 

Výrobní číslo přístroje : .......................................................................... . 

Počet kusů: ...... ...... ................................................................................ . 

Datum dodání: ....................................................................................... . 

Datum instalace: .................................................................................... . 

Datum zaškolení obsluhy: ..................................................................... . 

Seznam předaných dokladů : ..................................................................... . 

li . 

1) Přebírající po prohlídce zboží potvrzuje odevzdání zboží v ujednaném množství, jakosti a 
provedení. 

2) Přebírající dále potvrzuje, že předávající provedl zaškolení určených pracovníků přebíraj ícího . 

Seznam zaškolených osob: 
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3} Pro případ, že zboží nebylo dodáno v ujednaném množství, jakosti a provedení a přebírající 
z tohoto důvodu odmítá převzetí zboží (či jeho části nebo jednotlivého kusu) strany níže 
uvedou skutečnosti, které bránily převzetí, počet vadných kusů, termín dodání bezvadného 
zboží a další důležité okolnosti: 

4) Tento protokol je vyhotoven ve dvou vyhotoveních. 

V Praze dne ................ . 

Za přebírajícího 
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V ............. .. .. dne ............ .. . 

Za předávajícího 
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Příloha č. ld - Technická specifikace pro část 4 veřejné zakázky 

OSTATNÍ LABORATORNÍ VYBAVENÍ PRO PROJEKT NEURORECON li - ČÁST 4: 
Předmětem je dodávka 1 kusu vertikálního laminárního boxu a 1 kusu chlazené stolní centrifugy, které musí splňovat minimální vlastnosti vymezené zadavatelem a obsahovat jím požadované funkce. 

Vertikální laminární box (1 ks) CJ_Ais,~ I C 2-12-, 
Technické a jiné požadavky vyplní dodavatel 

splněno nesplněno box s horizontálně umístěným HEPA filtrem, sterilní vzduch je tlačen vert ikálně ,4 Nů na pracovní plochu, pro zajištění sterility produktu. 
splnění normy EN 12469 

/rt& o 
(zadavatel umožní i jiné rovnocenné řešení) 
Požadovaná čistota vzduchu ISO Class 3 

/);uO 
(zadavatel umožní i jiné rovnocenné řešení) 
šířka pracovní plochy 120 ± S cm 

A 'rv o 
Elektricky posuvné čelní okno 

1}11;0 
nerezová neperforovaná pracovní deska 

fuvO 
ochrana pomocí PIN kódu 

AµO 
elektrická zásuvka v pracovním prostoru 

A rv o 
ventil na připojení vývěvy 

A NO 
stojan pod box 

~ NO 
Hlučnost< 60dB 

<54d! UV lampa s magnetickým přichycením kamkoliv na vn itřn í zadní stěně boxu, ,ANO časovač . 

výška otvoru pod oknem v pracovní pozici nastavitelná 160 - 250 mm 

Chlazená stolní centrifuga (1 ks) 

Technické a jiné požadavky 

teplotní rozsah nejméně -20 až +40"C 

Max. RCF 24 OOOg 

*** * * * * 
* * *** 
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EU Cealre el Eu•lluut 

kapacita nejméně 4 x 290 ml 

automatický přepočet otáček na odstředivou sílu (g) 

kompaktní provedení, hmotnost max. 85 kg 

výměnné rotory s automatickou identifikací 

paměť pro min. 50 programů, mikroprocesorové řízení 

nastavení času centrifugace do min. 99 minut, přesnost na vteřiny 

lx výkyvný rotor, RCF nejméně 4800 g, pro 4 x 290 ml a 52 x 15 ml, se závěsy a 
adaptéry pro oba objemy 

lx - úhlový rotor s víčkem a adaptéry na stáčení nejméně 6ks 50ml konických 
zkumavek a nejméně 6ks 15ml konických zkumavek, RCF nejméně 16 00Og 

ANo 
~/IJD 

~1k~ 
'J 

ANO 

9J 
A No 

ANO 
A IVO 

Všechny výše uvedené parametry jsou technické minimum, nabízené přístroje nesmějí být v žádném z 
parametrů horší. 

V případě, že zadávací podmínky obsahují odkazy na specifická označení výrobků a služeb, která platí 
pro určitého podnikatele (osobu) za příznačná, umožňuje zadavatel použití i jiných, kvalitativně a 
technicky obdobných řešení, které naplní zadavatelem požadovanou funkcionalitu i jiným způsobem . 

* * * * * 
* * 
* * *1r* 
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Příloha č. 3 - Cenová nabídka 

Veřejná zakázka zadávaná formou otevřeného nadlimitního řízení s názvem 

,,OSTATNÍ LABORATORNÍ VYBAVENÍ PRO PROJEKT NEURORECON li - ČÁST 4" 

Cena za ks 
Předmět dodávky Počet kusů 

bez DPH 

Vertikální laminární 
1 140 220,-

box 
Chlazená stolní 

1 211600,-
centrifuga 

Celková cena 

-

EVROPSKÁ UNIE 
Evropské stn.kturální a invesU01I fondy 
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Celková 
Sazba 21% Celková cena 

cena bez 
DPH s DPH 

DPH 

140 220,- 29 446,20 169 666,20 

211600,- 44 436,- 256 036,-

351820,- 73 882,20 425 702,20 
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I) 
DASITGROUP 

MANUFACTURER AUTHORIZA TION 

March, 23 rd 2016 

TO WHOM IT MAY CONCERN 

WHEREAS 

We F ASTER S.r.l., who are official manufacturers of Laminar AirFlow equipment, having factories at 
Via Vespucci Amerigo 46, 44124 Ferrara (FE) Italy, would like to state that Company SCHOELLER 
INSTRUMENTS, s.r.o. Vídeňská 1398/1 24 148 00 Praha 4 Czech Republic is authorized to seli our 
products in territory of Czech Republic. 

They are authorized to give offers for our products and give after sales service to our products, maintain 
during and after warranty of the supplied products. 

FASTER 15 A CERTIFlED COMPANY 

FASTtl! SR I. 
COMMERCIAL OfflCE W. R MEREND! 22 20010 CORNARE.00 Ml ITAI..Y PH ►39 02 93 99192 FAX. +39 02113 991 eoa 

FACTORY AND REGISTERED OFFICE/SEDE uom VIA "- VEllP\JCCI 46 44124 FERRARA ITALY PH ►39 0532 730 785 FAX. +39 0532 730 799 
CAP SOC C98BOOOOINT VERS REG IMPR FERffARA(CF,IP IVA) N 00878520384 REA N 118044 WWWFASTER-AIRCOM !NFOOFASTERDGRO\JPIT 

SOCIETA SOGGffiA A DIREZJONE E COOROINAMENTO Dl OASIT GROOP S P "-
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To whom it may concem 

Diana Stefan. tel :+49 7461 705 1120. e ~- dlana.stelan@hetticlllab com 

LETTER OF AUTHORIZA TION Data: 08 January, 2018 

We, Messrs. ANDREAS HETTICH GmbH & Co. KG, Fohrenstrasse 12-18, 78532 Tuttlingen, 
Garmany, hereby confirm that the company 

Schoeller lnstruments s.r.o. 
Videnska 124 
14800 Praha 4 

CZECH REPUBUC 

is authorized to act as ona of our agents in Czech Republic 
and is duly appointed to quote and supply aur range of products. 

Unless recalled, this agreement will be valid for a period of 12 months with effect from 
01.01.2018. 

We deliver according to aur General Conditions of Sala and Delivery as enclosed. As far as 
legatly permissible, the local court of Tuttlingen shall be deemed agreed as the exclusive court 
of jurisdiction. See article 17. 
Rights to claim compensation under section 89b of the German Commercial Code (HGB) are 
excluded. 

Andreas Hellich GmbH & Co. KG 
Fótvenslr, 12 I 78532 TIAtlr,Qen I G.lnTll'.lll/ 
Amtsgerichl Stuttgart I HRA 45()()1'.>3 
Tel t49 7 461 705•0 
USt-ldNr. DE 142 93ó ~ 10 

Pen.oníteh haftendf; Geaellschafterin 
Hellich Holdng Belei5g,mgs u,cJ VerwailU1g~ G<nbH 
Se Tuttlrl!Y.n I AmtsgEricht Stuttgart I HAS 451 200 
Geschliltsfiihrer Klaus-Gunter Eberl!! 
Email 111:,lf,ha\tich:ab com 

KrechtinstiM BIC IBAN 
Vol<nt)a,ik T utt,ngen eG GENOOES1 TU1 OE4 I 6439 0130 lJOOO 4 790 (g 
Kreisspa,l<assa Tlftfngen SOLADES1 TUT OE49 6435 0070 OOJO 0029 29 
Orusche 8iVi< AG Tullli,g!!t1 OEVTOESS653 OE45 6537 0075 0213 2470 00 
~ AG coeADEFFXX.X OE49 611.U 0007 0155 5101 00 



To whom it may concem 

Diana Stefan, let.:+49 7461 705 1120. e-maM: diana stefan@helt!ch'ab.com 

SERVICE CONFRIMATION Dare: 08 January, 20 ta 

We, Messrs. ANDREAS HETTICH GmbH & Co. KG, Fohrenstrasse 12-18, 78532 Tuttlingen, 
Germany, hereby confirm that the company 

Schoeller lnstruments s.r.o. 
Videnska 124 
14800 Praha 4 

CZECH REPUBUC 

disposes of trained engineers, who can provide service and repair for eur centrifuges. 

Unless recalled, this agreement will be valid for a period of 12 months with effect from 
01.01.2018. 

We deliver according to our General Conditions of Sale and Delivery as enclosed. As far as 
legally permissible, the local court of T uttlingen shall be deemed agreed as the exclusive court 
of jurisdiction. See article 17. 
Rights to claim compensation under section 89b of the Garman Commercial Code (HGB) are 
excluded. 

Andnl.is Hellich GmbH & Co. KG 
Fiihronstr 12 I 78532 Tutllngén I Germ.,ny 
fvnlagerichl S4rttga,t \ HAA 4 50063 
Tel. +49 7461 705-0 
USt-ldNr. Df 1 ~2 000 41 g 

PersOnllch haflende Geseffschaflerin 
Hellich Holáng Belefi!µ,gs uid Ve,v,a!tu-,;Js GmbH 
S!I? Tuttmg;n I Amlsgaricht SIUl1gait I 1-f'S 451209 
G1oschalt.sfúhrer Klaus Gunter Eberle 
Emnll il~ichlab com 

Kmdi1institU1 BIC IBAN 
V~TuUlr,geneG GENOOE.StM DE416-1390130000J479004 
~ Tuttingon SOv'JJES11UT DE49 6435 0070 000.J 0029 29 
Deutsche Bm< AG Tuttli,gen DEUTDESS653 OE45 6č37 0075 0213 2470 00 
CcnvneribaŇ<AG COSAOEFFXXX OE49694~G0070155510100 




